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Abstract: Over the last few decades communication in medicine and healthcare has
become a central topic of discussion, and the impact of medical and healthcare providers'
communication competences on patients' clinical outcomes and patient satisfaction has been
widely acknowledged. EU educational policies on the verbal communication of future
medical and healthcare professionals are discussed as a system of educational objectives and
tools, which have an influence on language and communication skills training. Enhancing
verbal communication skills in the training of future medical and healthcare professionals has
a significant impact on students’ future professional competencies and careers. On global and
European level a number of consensus statements, frameworks and models of the content of
communication training for medical and healthcare professionals have been developed. The
analysis of these consensus statements reveals their major characteristics and to what extent
developing verbal skills is considered essential for students’ communication skills.  The
conclusion of the importance of a consensus on enhancing the verbal skills of medical and
healthcare professionals as well as on the content of their verbal communication skills training

1s made.
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Penuna mscneaBanust noka3BaT 3HAYEHHMETO HAa KOMYHHUKALMATA 3a MOAOOpsBaHE Ha
B3aMMOOTHOUICHUATA MEXIY MEIUIUHCKUTE U 3IpaBHU MPO(ECHOHANIUCTH M TALUEHTHUTE.
OntuMuzanusaTa Ha €3MKOBaTa KOMYHHMKAIMs IO OTHOIIEHHE Ha 3/ApaBeTo MOXe Ja
MOJAMOMOTHE TIOCTUTAaHETO Ha KpalHWTEe Ledu Ha MeIWIMHATa, [OBUIIABAaHETO Ha
pe3yliTaTuTe OT JIEYCHHETO, CMa3BaHETO Ha JIEKAPCKUTE MPETNOPBKH, MCUXOJIOTHYECKOTO
YIIOBJIETBOPEHHE OT OTHOLICHHETO Ha JieKaps. Taka ce OTroBaps Ha W3MCKBAaHUATA Ha
MEIMIIMHCKaTa €THKA 3a MpaBaTa Ha MalMeHTUTe Ha A0CcThI 10 uHpopmamus (Bonennuapos,
[Tomora 2003).

[Ipu3HaBaHeTo Ha 3HAYEHHETO HA KOMYHHMKAIUATA € MOBIMSAJIO HAa MEIUIMHCKUTE
YUUIIUIIA Jja 00y4daBat ObJICHINTE CIICIUATICTH 33 IPUA0ONBaHEe HA Pa3HOOOPAa3HU YMEHUS 32
o0IIyBaHe KaTO YMEHHUS 3a MEXIYJIUYHOCTHA KOMYHHKAIUs, KaKTO U YMEHHs 3a €(heKTUBHO
CIIyllIaHe, SICEH HM3Ka3 M TOTOBHOCT 3a CHTPYIHUYECTBO C TNAIMEHTUTE, U3pa3sBaHE Ha
emnarus. M3cnenBaHusitTa Ha KOMyHUKAIMsATa B 3[paBeola3BaHETO 000raTsBaT TeOpUsATa Ha
OOIIIECTBEHOTO 3/[paBe€ M HACOYBAT 3APAaBHHUS MEHUKMBHT KbM IpeoOpa3yBaHe B 3[paBeH
aHTPOIIOMEHU/KMBHT KaTo pa3/iesl Ha YoBeKoBeAckuTe Hayku (bopucos 2009).

JlokazaTencTBarta 3a 3HAQYEHHETO Ha IOBHILIABAaHE HAa KOMYHHKATUBHUTE €3MKOBU
YMEHHsSI Ha MEIUIMHCKHUTE U 3ApPaBHU MPO(ECHOHAIMCTH BOAMU 10 CH3HATETHH YCWIHS 3a
ThpCEHE Ha KOHCEHCYC OTHOCHO CBABPKAHMETO Ha OOYYCHHETO 3a KOMYHHKAIHS C
naruenTure. [Ipe3 mocnennute 20-30 romuHu ca pa3pabOTEHHM MHOXKECTBO KOHCEHCYCHHU
CTaHOBHUIIA M JEKJIapally 3a ChIbPKAHUETO Ha yyeOHATa MporpaMa mo KoOMyHUKauus. Tyk
e ce CIpeM Ha IJaBHUTE OT TAX, 3a Ja Pa3KpHeM JIOTMKaTa Ha TEXHUTE MPENOPbKU U
MOCTH)KEHUS TIPU ONpeieliTHe Ha ChbP)KaHUETO Ha yueOHaTa Mporpama 1o KOMyHHUKAaIusI.

Ome B Hayamoro Ha 90-Te Ha MUHAJIMSA BEK TIpyla eKCIepTH B OOJIACTHTE Ha
MEIUIIMHATA, TICUXOJOTHATa M KOMYHUKALIMUTE MpHEeMaT KOHCEHCYCHOTO H3SBIIEHUE OT
TopoHTO, B KOETO pa3riekaaT ChLUIECTBYBAIIUTE TPAKTUUECKH MPOOIEMHU, KOMYHUKAaTUBHUTE
NPaKTUKM W Bpb3KaTa UM C JIe4eOHUTE pe3ylaTaTd U NpoOJeMHTe B MEIUIIMHCKOTO
obpa3oBanue. Te ouepraBaT U HaCOKH 3a MOoJOOpsIBaHE HA KIIMHUYHATA KOMYHHUKAIIHS JIeKap-
nanueHT. [locouBar ce M mpenn3BUKATEICTBATA, U MPUOPUTETUTE HA KOMYHUKALUATA, KaTO
JETAMTHO ce Pas3IIekIaT BBIIPOCUTE Ha 00IIyBaHeTo ¢ marueHTuTe (Simpson et al. 1991).

Ha MexnyHaponnata koH(pepeHIus 1o MpernojaBaHe Ha KOMyHHUKAIUs B MeIULIMHATA
(Oxcdopn, onu 1996 r1.) ca Ounm HampaBeHH peaulla MPENOpbKU 3a pa3padoTBaHEe U
npujaraHe Ha MporpaMH 3a NpenojaBaHe M OIEeHKa. Te ca AUCKYTHpaHH C JpYyrH

3aMHTEPECOBAaHU IPYIH U 0J00PEHU OT CEMHHAp Ha MpernoiaBaTely, y4acTBallly B 3[paBHATa
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koH(pepennus, opranmzupana oT NIVEL, XonaHackusi MHCTUTYT MO MHpPBUYHA 3]IpaBHA
nomor (AMcrepaam, roau 1998 r.). ChepenoTouaBaiiku ce BbPXY MEAUIIMHCKUTE YUHIINIIA,
OceMTe MPENnophKU B TOBA KOHCEHCYCHO 3asBIICHUE ca OT 3HAYCHHE KAaKTO 3a MPOTPAMHTE 32
BHCIIE 00pa3oBaHWE, Taka M 3a MPOIBIKABAIIOTO MEIUIMHCKO oOpasoBanue, Te ca: (1)
MpernoJaBaHeTO M OLEHSBAHETO TpsOBa Ja ce OCHOBaBaT Ha IMO0-O0IIM BB3MJIEAU 32
KOMYHHUKAIUsATa B MeIUIMHATA; (2) mpenojaBaHeTO Ha KOMYHUKAaTUBHU yMEHHUs TpsOBa na
Opae mocienoBaTenHo; (3) mpernonaBaHeTo TpsAOBa na AeduHMpa M Ja TIOMOTHE Ha
CTYJICHTHUTE J1a U3BBPIIBAT YCIECIIHO KOMYHUKATUBHY 337a4d, (POKYCUpaHU BBHPXY MAIMEHTA;
(4) mperomaBaHETO W OIIGHKaTa Ha KOMYHMKAaTUBHUTE YMEHHUs TpsOBa Ja HachpyaBaT
JUYHOTO W TPOQPECHOHAIIHO pa3BUTHE Ha Jjekapute; (5) TpsOBa ga WMa IUIAaHUpaHA H
ChIJacyBaHa paMKa 3a MperojaBaHe Ha KOMYHHKATUBHU yMeHHs; (6) crocoOHOCTTa Ha
CTYJICHTHUTE JIa U3BBPIIBAT YCIEIIHO KOMYHUKATUBHH 33/1auu TPsiOBa Jla ce OIEHSBA MPSKO;
(7) mporpamuTe 3a mpernojaBaHe W OICHKA HA KOMYHHKAaTHBHUTE YMEHHs TpsiOBa na ObaaT
oIlcHEeHH; (8) pa3BUTHETO Ha MPETIOIaBaTEIIUTE M0 KOMYHHKAIIUS TPsOBaA J1a Ob/I€ MOIKPEIICHO
u ajekBaTHO oOe3neueHo (Makoul, Schofield 1999).

I'pyna ekcrieptd oT MaacTpUXTCKUSI YHHUBEPCHUTET, XOJaHIUs, ca pa3paboTHIN
u3ueprnareiseH JOKyMEHT 10 OTHOLIEHHE Ha KOMYHHKauusiTa B MeIuIuHaTa. Te
pasrpaHnyaBaT TPH THUIA KOMYHUKATUBHU YMEHHMs: OOIM KOMYHUKATUBHU YMEHMsI, YMEHHUS,
CBBp3aHHM C BCsAKa Pa3a Ha METUITUHCKOTO JICUCHUE U YMEHHSI, OTHACSIIHU CE KbM Crielu(pUIHU
MEIUIIMHCKU acmekTr. OO0ImuTe KOMYHUKATHBHH YMEHHsI ca CBBP3aHU C H3y4YaBaHE Ha
MAUEHTCKUTE MPOOJIEMH, TIPEIOCTABIHETO HAa MH(POPMAIHS, U3Pa3sIBAaHETO Ha 00OOIIEHUS,
emnarusi, emonuu. [lopenuia or KOMyHHUKAaTUBHH YMEHMsI ca CBBP3aHU C OOIIYBAHETO IO
BpeMe Ha TOCEIIeHUe MpH JIeKaps, KaTo ce pasriexja BbBekAamara (asa Ha oOuryBaHeTo,
KOHCYNTaIMATa, MoyidaTa 3a MEIUIIMHCKA TMOMOI, (DU3UYECKHs Mperiie, MOCTaBsHE Ha
JMarHo3aTa, yrpaBjieHHe Ha JIeUEHUETO Ha MallMeHTa U OLIEHKA Ha I[UIOCTHATa KOHCYITAIIUS.
OT u3cneBaHUTE YMEHHUS CHEIHATHO BHUMaHHUE C€ OT/AENS Ha Te3U, CBbP3aHU C M3pa3eHu
MEIWIIMHCKU AaCIEeKTH M OTHACAIIM C€ CHeNU(PUIHO KbM TOCCIICHUETO MpHU JIeKaps U
JICYEHUETO KaTO CHEMAHETO Ha aHaMHe3a, (PU3UKaTHUS Tperje]l, MOCTaBsIHETO Ha IUarHo3a u
yIpaBJIEHUETO Ha JieueHneTo. To3u nmoaxo sICHO CBhP3Ba KOMYHHKAIUATA HA MEAUIIMHCKUTE
Y 3/IpaBHH MPOo(dEeCHOHATUCTH ¢ (a3uTe Ha BU3HTATA MPHU JieKaps U pa3uTe Ha JeUeHHeTo (van
Thiel, Ram, van Dalen 2000).

ChIecTBEHO NPEUMYIIECTBO HAa MaacTpUXTCKaTa pa3paboTKa € Cbh3/aBaHETO Ha

Crucek ¢ KOHCYATaTUBHH KOMYHHUKATHBHH JIEKapCKH YMEHHMsI 3a OLIEHKa Ha OOIIYBaHETO C
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nanuenture (MAAS-Global Rating List for Consultation Skills of Doctors). B nHero
JeTalIHO ca M30pOCHHM OCHOBHUTE YMEHHs 3a Bcsika (asa Ha mperiiena. Hampumep, mpu
(bu3MKaIHUS Tperiiesl ce OleHsSBA JaBAHETO HAa MHCTPYKIIMHM KbM IallMEHTa, OOSICHEHUsTA 3a
TOBa KaKBO TOYHO C€ MPaBU, BHUMATEIHOTO OTHOIICHHUE M YBAXKEHUETO KbM maruenta. [Ipu
MOCTAaBSIHETO Ha JHMarHo3a ce OLEHSABAT OOSCHEHUSTAa 3a HAXOJKHTE W JuarHosara, 3a
NPUYMHNATE M BpPb3KaTa MEXIY TIX, MOCOYBAHETO HA MPOTHO3aTa MM OYAKBAHUSA XOA Ha
3a00JIsIBAaHETO, 3aJaBAaHETO HAa BBIPOCH OTHOCHO OTrOBOpa Ha MAaIMEHTa KbM JICYEHHUETO.
Bcesiko ot ymenusra ce onensiBa o 7-crenenna ckana (Van Thiel et al. 1999).

Koncencycnata nexnmapanust ot Kamamady ce ¢okycupa BbpXy oIpefensHe Ha
€JIEMEHTUTE Ha KOMYHHMKAIMATa HAa MEIMLIMHCKUTE M 3ApaBHU crnenuanuctu. Ilpes maii
1999r. nBajgecer M eIUH MPEACTAaBUTEIM HA TOJEMH MEIUIMHCKH MPO(ECHOHAIHU H
o0Opa3oBaTeHU OpraHU3alUN Pas3rIekaaT MpoOiIeMUuTe 3a KOMYHUKALMATA B MEIUIIMHATA U
3npaBeona3BaneTo Ha KoHdpepeHmusara Conference on Physician—Patient Communication in
Medical Education, cnoncopupana ot nHCTUTYTa Ha Bayer u To3u Ha Fetzer. OcHoBHaTa 1en
Ha YYaCTHHLIUTE € JIa C€ MOCTHTHE ChITIACHE 32 OCHOBHUTE €JIEMEHTH Ha KOMYHUKAIUATA
JIeKap-TalreHT, KOeTo Ja MOCIYKU 3a TOYHO OIpejaeseHHu mMpaktuuecku uenu: (1) ma ce
Ch3Ja/le OCHOBa 3a pa3paboOTBaHE M OlEHSBaHE HAa KOMYHHMKaTUBHUTE MpOrpaMu 3a
MEIUIIMHCKOTO o0Opa3oBaHue U (2) na ce ch3aajaT ClelupuYHU CTaHIapTH B oOnacTTa Ha
KOMyHHKaIusaTa B 3apaBeonaszBanero (Makoul 2001). EnemMenTuTe Ha KOMYHHKAIUsATa ca
OOBBp3aHU CbHC 3HAYMMU KOMYHUKATHBHM YMEHHMS U Ca OCHOBAaHM Ha JIOKa3aTeJCTBa.
[IpuchcerBanmre Ha KoH(pepeHIMATa ydyacTBaT B AMCKYCHS M B Pe3yiTaT KOH(EpeHLHUsTa
n37M3a ¢ o011 JOKYMEHT, B KOWTO ITOCOYBA CE/IEM OCHOBHHU T'PYIU OT KOMYHHKATUBHHU 3a7a4H,
PECIIEeKTUBHO, YMEHUS, KOUTO Ja C€ pa3BHUBAT, a UMEHHO: Jla CE€ M3TPAXIAT IMOJIOKUTEIHU
B3aMMOOTHOIIIEHUS, Jla C€ 3amoyBa JAWCKYCHs, Ja ce chOupa mHpopmamus, na ce pasdupa
riieJHaTa TOYKa Ha MalMeHTa, Ja ce oOMeHs mH(popMalus, J1a ce MOCTUra chrjiacue, 1a ce
CTHra JI0 U3BOJU U JIa ce MPUKII0YBa pasroBopa. Hakpas ce 106aBs U eJHa0 yMEHHE, KOETO
ce OTHAcs 3a NMPOTUYAHETO Ha IIeNUs KOMYHMKATHBEH aKT, a MMEHHO,, /1a C€ HalpaBlisiBa
mocokara Ha pasroBopa. OT oO0muTe eJIeMeHTH Ha KOMYHHUKAlMsITa, KOUTO ca
uAeHTUQUIMPAHU HA KOH(PEPEHLIUTa, C€ 0OYaKBa /1a OCUTYPAT MOJe3Ha paMKa, MoJromaraiia
00y4eHHUEeTO 32 KOMYHUKATUBHU YMEHHUSI.

Cp31aBaHeTO Ha TOJIOKUTEIHHM W €(PEKTHMBHM B3aUMOOTHOIICHHUS C TalUeHTa €
MOJYEPTaHO OT EKCIEepPTHTE KaTo OCHOBHATa, KpaiiHaTa Il Ha KOMYHHKalusATa JeKap-

nanpieHT. ToBa ¢ CBBHpP3aHO C OPHCHTHPAHCTO Ha MCAUIHWHATA H 3JpaBCOIIa3BaHCTO KbHM
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MAIMCHTUTE ¥ B3aMMOOTHOILICHUATA C TAX, MPHU KOETO MPEKHUBSIBAHHUATA Ha TAlMEHTA ca
HEOTMEHHA YacT OT Ipolleca Ha BH3CTAHOBSBAHETO My. ToBa M3MCKBa 0OCTOEH pa3roBOp 3a
UCTOpUSITA Ha 3200 ISIBAHETO HA MAIIMEHTA, KaTO CE OTYMTA BH3/ICHCTBUETO HA peanlia GUnTpu
HA KOMYHHKAIUsTa Karo I[IEHHOCTUTE, 4YyBCTBara, Hariacute. [lomoxxurenHure
B3aMMOOTHOIICHUSI M3HUCKBAT YBWKEHHE KBbM TAlMEHTa W OJM3KUTE My W INpHEMaHe Ha
MPaBOTO MY Ha aKTUBHO OTHOIIIEHHE KbM JICYCHUETO.

Besiko OT MOCOYEHHTE OT €KCIEPTUTE 3aBDKUTEIHU 32 BCSKA 3/paBHA KOMYHUKAITHS
yMeHHsI € pa3paboTeHo B ChABPIKATEITHO OTHOMIEHHe. HanpuMep, yMEHHETO Ha JIeKapuTe aa
3aImoyBaT AMCKYCHATA BKIIOYBA J1a ObJIe OCTaBEH MAIMEHTHT Jla Ce U3KaXKe JTOKpai, 1a u3pa3u
CTpaxoOBETe M ONACEHUATa CH, Ja Ch3[aJe OTHOIICHUS Ha HCKPEHOCT WM OTKPOBEHOCT C
nmarueHTa. YMEHUEeTo 3a chOupaHe Ha WHGOpMAIlMs W3KMCKBA Ja Ce 3aJaBaT JOCTATHYHO
BBIIPOCH, J1a ce chOepe TouHa U AeTailinHa uHopmanus 3a 3a0oisBaneTo. Haii-o0m10, BCHYKH
HEOOXOIMMU KOMYHUKATUBHU YMEHUS Ca HACOUEHU KBM €llHAa MOCTOSIHHA 3a/1a4ya, a UMCHHO,
M3IPaXIaHETO U MOJIBbPIKAHETO Ha TOOPH B3aMMOOTHOIICHHSI C TIAIIMEHTA, HETOBUTE OJIM3KH
Y TIOJIKPEMSIIINTE TO COIMATHU, TOOPOBOIHH U APYTU CUCTEMH.

CrnenoBarenHo, ekcneptute or Kamamaldy cMATar, 4e MEAMIHUHCKUAT W 3JIpaBEH
CTICIMAMCT TPsIOBa Ja HaNpaBisiBa Pa3BUTHETO HA pa3roBOpa, KaTo yvacTBa aKTHBHO BBHB
BCHYKH €Tali HA KOMYHHKATHBHUS aKT M 3aTOBA €JIEMEHTHTE HA KOMYyHUKAIIUATA C TIAIIMCHTA,
KOUTO T€ TMOCOYBAT, CJEABAT €TAlUTE HAa PAa3BUTHE Ha KOMYHUKATUBHHUS akT. ToBa ch3laBa
CUTYPHOCT, Y€ HUKOH acleKT WM MOMEHT OT KOMYHUKAIUATA C TMAlMeHTa HIMa Ja Obae
MPOIYCHAT NIPU TOJATrOTOBKATA HA 3JPaBHUTE MPO(ECHOHAINUCTH.

EnHo oT romemute npeauMcTBa Ha KOHCEHCYCHATa Jekiapanus ot Kanamasy e, ue Bb3
OCHOBa Ha OTKPOEHHWTE YMEHHsI CE OCBHINECTBSIBA M BTOpA IIEJ: Ja Ce Ch3Ianar crenupuaHu
CTaHIapTH B 00JaCTTa HA KOMYHHUKAIMITa B MEIUIIMHATA U 3[paBeorna3Banero. Kato gact ot
W3IIBJIIHEHUETO HA Ta3W IIeNl € CB3JIaJeH YeK JHCT 32  CHIICCTBEHUTE €JIEMEHTH Ha
komyHukanusaTa (Kalamazoo Essential Elements Communication Checklist 2010). T"omsimoto
MPAKTUYECKO MPUJIOKCHUE HA TO3U YEK JIMCT C€ JBJDKH Ha HIKOJKO HErOBH OCOOEHOCTH.
[TspBO, TOM € Ch3/aIeH KaTO MHCTPYMEHT 32 OLIEHKA Ha ONpeAeNieH MEIUIIMHCKH WU 3paBeH
CTeNUaIHUCT. BTOPO, IpH BCEKM €JIeMEHT Ha KOMYHHKAIUITa ca N30pOCHN KOMYHUKATUBHUTE
YMEHUSI, KOUTO CE€ MPOCIIEASIBAT 32 OCUTYpsIBaHE Ha JI0Opa KOMYHHKAIIHS 1O BCEKH CJICMCHT.
Tpero, w3mon3Ba ce TeT-CTENEHHATa CKaia Ha JIMKepT 3a OlleHKa Ha BCSIKO yMEHHE.
YeTBbpTO, peanu3anuara Ha BCSIKO YMEHHE € ChOTBETHO (popMmynmpaHa HSKOJIKO ITBTH IO

pa3iIMyeH HauMH, OTpa3sBaliKi pa3IMYHUTE CTENEHU ChOoOpa3Ho ckajaTa Ha JIukepr.
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CnenBat u3BecTeH Opoil cTaHOBUINA, KOUTO ce 0a3upaT Ha MOCTUTHATOTO W MpejyiaraT
1m0-0000IIeH WM TO-JeTalJieH TMOrJea KbM ONpPEICNCHUTE 1O TO3M MOMEHT OCHOBHHU
koMyHUKaTUBHU yMeHus. Ilpes 2005 r. B Kanama e cp3mageHa pamMka Ha JIEKapCKHUTE
KOMYHUKATUBHU KOMIIETEHIIMHM, KOSTO U30pOsSiBa CIEAHUTE KIIOYOBU KOMIIETEHIIUU:
»JleKkapuTe ca B CbhCTOsIHUE Aa ... 1. M3rpaxkmar nuanor, qoBeprue M €TUYHU TEpPareBTUUHU
B3aUMOOTHOIICHUSI C TMAIMEHTUTe U ceMmelcTBaTa; 2. TOYHO H3ACHSABAT M CHUHTE3HpAT
HeoOXxoauMaTa MH(pOpPMaLUs M NePCHeKTHBUTE 3a MAI[MEHTUTE W CeMeicTBaTa, KOJETHTE M
npyru npodecuonanucty; 3. [IpenusHo npenaBat choTBETHATa MHPOPMAIIUS U OOSICHEHHS Ha
MAlUCHTUTE U CeMEWCcTBaTa MM, KoJIeTUTe U Apyrute npodecnonanucty; 4. [locturar o61mio
pa3bupaHe 1o BBIPOCH, MPOOIEMHU M IUIAHOBE C MAIIMEHTH U CEMEWCTBA, KOJETH U JAPYTH
CTHELMANINCTH 3a pa3zpaboTBaHe Ha oOmI riaH 3a rpwxku; 5. [IpenaBar edekTuBHA ycTHA U
nucMeHa nHpopmanus otHocHo meaunuHckus npernen. (Frank, ed. 2005: 13). Ouepranute
KOMIIETEHIMH CJIe/IBaT MU UMaT 3a IieJ1 1a 00OOUIsIT Te3u, KOUTO Ca MOCOYEHH B MPETUIIHU
JeKJIapaluu.

De Haes u Bensing mnpemmarat mecTyHKIMOHAJICH MOJET Ha MEAUIMHCKA
KOMYHHUKaIMs, 0a3upaH Ha UHTETPUPAHETO Ha MO-paHHUTE MoJenud. MoJenbT pa3rpaHuyaBa
cnenaute ¢yHkiuu: (1) HachbpuaBaHETO Ha B3aMMOOTHOIICHUATA, (2) cbOUpaHeTO Ha
unpopmanus, (3) mpemocraBsHeTo Ha uHGpopMarus, (4) B3eMaHeTo Ha pemieHHs, (5)
OCHUTYpsIBaHE Ha a/IcKBaTHO IIOBE/ICHUE, CBBP3AaHO C JICYEHUETO U (6) pearupaHe Ha EMOLIUUTE.
3a 1a OTKpPOU YMEHHUATA TO3U MOJIE] U3I0JI3Ba HE CaMO €JIEMEHTUTE Ha KOMYHUKATUBHUS aKT,
HO U (oKycHpa BbPXY MOBEJACHUYECKU acleKTH Ha KOMyHHKausaTa. HoBaTopckoTo mpu Hero
€, 4e CHh3aBaHETO Ha KOMYHUKATUBHU YMEHHS € NMPEACTaBEHO KaTO MPOIEC Ha pa3BUTHE,
KaTo € IMpeJUIoKeHa paMKa ¢ KpallHM TOYKM 3a MOCTUTAHE Ha IIeJUTe, KaTo ca MOCOYCHH
HEMOCPEACTBEHUTE, CPEIHOCPOUYHUTE U IBJITOCPOYHUTE PE3ylITaTh U TE3H, CBbP3aHU C
MAlUEeHTUTe, JOCTaBUYMLIUTE M TPOIECUTE WIM KOHTEKCTa. B ocHoBaTa Ha pamkaTta €
MOCTAaBEHO 37paBETO KaTO OCHOBHA 1€ Ha MEIUIMHCKaTa KOMYHHUKAIMs, KaKTO H
pe3yararute, cBbp3anu ¢ nanuenta (de Haes, Bensing 2008).

BbputanckaTa KOHCEHCycHa JeKiapalusi MpenopbyBa KakBO Jla BKJIIOYBA KIIIOUOBOTO
ChIIbp)KaHUE Ha MPOrpaMHUTE MO KOMYHHKalus B OakanaBbpcKaTa MOJArOTOBKA Ha JIEKapUTe
mpe3 2008 r. (von Fragstein et al. 2008). Cp3naTenute i ca mpemnojaBaTesid U CMsATaT, 4e
NPEMOPBKUTE Ca €AHAKBO MPUJIOKHUMH KbM IPOrpaMH 10 KOMYHHKAIMs 3a OakajaBpu B
LEeNUsl CBAT IMOPAJAM HEW3MEHHATa CBIIHOCT HAa KOMYHHUKalUsATa C MauueHTa. BepHu Ha

INPUHIUIIUTEC Ha ACMOKpaluiaTa M aBTOHOMHOCTTAa Ha BHCIOWUTC YYHWIIMIIA, 6pHTaHCKHTe
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eKCIIepTH IOCOYBAT, Y€ M3MOJ3BAHETO HAa Ta3M paMKa Il CTaBa IO MpeLeHKa Ha BCAKO
MEIUIIMHCKO yuuiuie. Te cMsATaT, ue He OM OMII0 MPAaKTUYECKU U3IBPKaHO J1a C€ OMPEIeIIAT
TBBP/IO OMPECIICHH HHWBAa HAa KOMIIETEHTHOCT, Thil KaTO CTYACHTUTE MOTraT Ja MOCTUTHAT
pa3NUYHUTE HUBA HA PAa3IMYHU eTanu Ha cBoeTo oOydyenue (Von Fragstein et al. 2008).

Koncencycnoro cranosuie ot bazen uma roisiMo mpeMMyIecTBO B TOBa, Y€ € IO-
M34YeprnaresHo ot pazpaboTeHuTe npeau Hero. Jpyro HEroBO MPEIUMCTBO € TJieHaTa TOYKa
KbM KOMYHHUKAIMSITA KAaTO KBbM JHAJOT MEXKIY YYaCTHHIM, KOWUTO H3IMOJI3BAT CBOUTE
KOMYHUKATHBHU YMEHHs 3a IMOCTHTaHe Ha HMH()OPMALMOHHH, COLMATHH M EMOIMOHAIHU
uenu. ETo 3amo B koHCeHcycHarta aeknapanus oT bazen ca dopmynupanu noapoOHO 1enure
Ha OOy4YeHHeTO 10 KOMYHHUKallusd B MeIWIMHATa U 37paBeomna3BaHero. basenckara
JeKIapaiusi CBbp3Ba KOMYHHUKATUBHUTE IEJIH ChC U3IMOI3BAHETO HA COIMATHU KOMIIECTCHIIHH.
PesyntaThT € moapoOHa cucTeMa OT KOMYHHKATHBHU YMEHHS, KOUTO Ja C€ OBIAACAT OT
cTyneHTuTe Ha 6akanaBbpcko HUBO (Kiessling et al. 2010).

3a nma mpuinoxku konmenuute Ha bomonckus mpomec (The Bologna Declaration),
EBpornelickara acomuanuss 3a KomyHukauus B 3zapaseona3BaHeto (EACH) e cw3nana
nonkomurera "tEACH", a mpe3 2008 r. - paboTHa Tpyna ¢ €KCHEPTH - CICHUATUCTH IO
MEIMIIMHA, AaKyllepcTBO, CECTPUHCTBO, (apMarusi, ICUXOJOTUS, CTOMATOJIOTHS U
¢dusmorepanus oT 18 eBpomelcKH IbpKaBH, KOUTO Ja pa3paboTAT yuyeOHW MporpamMu M
npoOJeMHUTE Ha MPENoAaBaHETO, OLEHIBAHETO HA KOMYHUKATUBHUTE YMEHHUS U MPOTPaMUTE
3a oOyuenue. Iloarpynara 3a ocHOBHaTa ydueOHa Iporpama 1o KOMYHHKAIHs C€ 3aeMa ChC
3ajjayara Ja MOCTUTHE KOHCEHCYC OTHOCHO OCHOBHATa yyeOHa MporpaMa 3a KOMyHHKaIus B
obOnacTTa Ha 3ApaBHHUTE MpoQecuu, KOATO Ja ObJe H3IMOJ3BaHa B OOpa30BaHHMETO Ha
MEIUIIMHCKUTE | 3/IpaBHU crienuanucTa B EBporma.

Excnepture OT TpynaTta aHaIM3UpaT ChHIUIECTBYBAIUTE KOHCEHCYCHH JOKYMEHTH H
dbopMynupaHUTe B TAX KOMYHHKAaTUBHU YMEHHS W kommereHuuu. KareropusupaT ru B Tpu
OCHOBHHM Tpynu: 1) "KIIOUOBM KOMYHHMKATHBHHM 3aJa4yd', HACOYEHU KHbM H3TPAXKIaHE Ha
BPB3KM U 0OMeH Ha MH(OpMaIUs ¢ MAlUEeHTUTE; 2) "MPenopbUUTeIHA YMEHUs", HACOUCHH
KbM KOMYHMKAaTHBHM YyMEHHMS W TEXHUKH; 3) "cCHneuuaaHu 3alauyd 3a KOMYHHKaUus',
HACOUYEHM KbM CHEIU(PUYHHU 32 MEIUIMHATA E€MOLIMOHAJIHO HAaTOBPEHU M MOBEACHYECKU
KOMIUTMIIMPAHU KOMYHUKATUBHU CUTYallMu, KaKTO ¥ KbM paboTaTa B €KHII.

B®3 ocHOBa Ha CpaBHEHHETO Ha CHUIECTBYBAIUTE KOHCEHCYCHH TOKYMEHTH U CBOETO
coOCTBEHO MpoyuyBaHe ekcrneptute Ha EBpomeiickara acommanust u3padorBaT ,,OCHOBHA

ydeOHa Tporpama 1Mo KOMYHHUKAIUs 3a 3JApaBHUTE Tpodecuu: eau Ha OakaaaBbPCKOTO
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oOyuenne 3a mnpodecunute B 3apaBeomasBanero” (The Health Professions Core
Communication Curriculum: objectives for undergraduate education in health care
professions). Tst cwhabpka Tpu pasgena: KomyHukanus ¢ mnamueHTuTe, BbTpemHo- u
MEXIYIUYHOCTHA KOMyHUKaIMs 1 KoMyHUKalus B 3ApaBHUTE €KUITH.

[To oTHOIIEHHE HA KOMYHHUKAIMATA C MalMEeHTUTE, u3paboTeHata oT paboTHaTa rpymna
ydeOHa mporpamMa MpeIcTaBs HIKOJIKO BHJIA [IEM: OCHOBHU KOMyHHUKATHBHU 1ienu (11 menm);
MO-ACTAMIHN CHEUM(UYHN IIeNIM, 3aBHCEHIM OT KOHTEKCTa M CUTyauusTa(S Lenu); ey,
CBBpP3aHU C JBMKEHHETO Ha MH(opmanusTa (7 Lear) U TaKuBa, CBbP3aHU C Pa3ChKICHUS U
B3eMaHne Ha pemeHus (11 menum). TsaxHata BaKHOCT OWBa OLIEHEHA OT €KCIIEPTH, 3a Ja Ce
OTKpOAT Hal-ChlIecTBEHUTE. ETO HAKOM OT OCHOBHUTE KOMYHUKATHBHH II€JIM, OIICHEHH OT
excnepture: ,,CTyneHTsT . . .1 Ajgantupa KOMyHHMKalMsATa CM KbM HMBOTO Ha pa3OupaHe u
e3WKa Ha TMaleHTa, Karo u30srea kaproH; 2 WM3mon3Ba TEeXHMKH 3a H3rpaxaaHe U
MOAIBbpPKAHE HA JUAJOT M CHIPUYACTHOCT M TapaHTHpa, dYe NaIUEHThT OcCTaBa C
BIICYATIICHUETO, Y€ € uyT; 3. OTHacs ce KbM MAIMEHTa C YBAXKCHHE, BKIIIOYUTETHO KaTo
OCUTYpSIBA TIOBEPUTEITHOCT, HEIIPUKOCHOBEHOCT HA JIMYHUS KMBOT M aBTOHOMUS Ha TallMEeHTa
Y pa3lo3HaBa MaIMeHTa KaTo napTHhop B oopmsiHeTo Ha B3auMooTHomeHusaTa ‘(HPCCC).

Kakto romemustr Opoil LenuM B OTACNHUTE TPYyNH, Taka W TAXHATa MHOApPOOHA U
ornucaTtenHa (QOpPMYJIHMPOBKA, CBUAETEICTBAT 3a TOBAa, Y€ BB3NPUETHAT TOAXON 32
dopmynupaHe Ha ILETUTe M CHOTBETHUTE YMEHHUS C€ CTPEMH IMOJPOOHO Ja OIuIIe
KOMIUIEKCHOCTTa Ha KOMYHUKATHBHUTE CHUTyauuu. l3momsBaH € M KOMIUIEKC OT
KOMYHUKATUBHH, €3UKOBH, IOBEJICHUECKHU MTOAX0/IM 32 300pa U GOpMYyIUPAHETO HA LETUTE U
YMEHUSTA.

B crienuduunute ymeHus e HaOJIerHaTo Ha OCOOCHOCTUTE Ha KOHTEKCTA U CUTYallUsATa,
KOETO HANOMHS 3a MO-PaHHUTE KOHCEHCYCHU JTOKYMEHTH, KbJETO C€ Clie[[BaT eTaluTe Ha
KOMYHHUKAIUATa MPU CHeUPUUHNATE CUTyallul B MEIUIIMHATA KAaTO HalpHUMeEp, Mperieaa Ha
nanueHTa (JokyMmeHTa oT Kamamasy), celIHUTE CUTyallud WIKM B3eMaHETO Ha pemeHus (Ne
24-32). OTueTeHO € BIMSAHUETO HA TCHXOJOTHUECKUTE M EMOIMOHAIHUTE (PAKTOPU IpH
koMmyHuKarusata (Hamp. NeNe 5,8,15,29). JIBmwkenueTo u o6padoTkara Ha nHGOpMaIHITa, Ca
MHOTO TTOAPOOHO pa3paboTeHu B pazzena ,, apopmamms‘.

Ako cp3mazeHata ocHOBHa ydeOHa mporpama Ha EACH ce ananmsmpa crnenudpudaHO
caMmo 10 OTHOILIEHHE Ha €3MKOBUTE MEXaHM3MH M TEXHHUKH, BKIIOYCHU B KOMYHUKATUBHHUTE
LeJIM U YMEHHs, KOUTO CE€ O4YaKBa Ja C€ YCBOAT, C€ pa3KpHBa HMHTEpecHa KapTuHa. B

OCHOBHHUTE YMEHHS Ca MOCOYEHH YMEHHMETO 3a BOjCHE Ha Auanor (yMeHue Ne2, mocodeHo B
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rporpamara) W IUIaBHOTO MYy pa3BUTHE OT Hadajaoto 10 kpas (Nel(). YueOnara mporpama
MpHU3HaBa KIIOYOBOTO 3HAYCHHE Ha BepOaIHHUTE U HEBEpOAIHU YMEHHS 3a KOMYHHMKAIUsS, HO
I'M CBBbP3Ba CaMO C €THO OT OCHOBHHTE €3MKOBU YMEHHS, UMEHHO, aKTUBHOTO CIyIIaHE, KaTo
JApYyTrUTe OCHOBHM YMEHHUS — TOBOpEHE, IHCAaHW M 4YeTeHe, HEe ca CIOMEHATH H3PUYHO.
Cnenunanno BHuManue B Ne 9 e oTmeneHO Ha HeBepOaTHUTE yMEHHs (M3pa3 Ha JIMIETO,
KECTOBE U T.H.). Bplpekn ye BepOaqHUTE YMEHHUS ca MOCOYEHH, MAaKap U OTKHCIEYHO, B
OCHOBHMTE IIENIM, TEXHUKUTE, KOUTO MOraT Ja C€ M3MOJI3BaT 3a Ch3JAaBAHETO HA TAaKHBA
€3UKOBU yMEHHs He ca M30poeHU n3uepnaTenHo. ExHa oT TeXHUKUTE, Ta3u 3a 3a7aBaHeTO Ha
BBIIPOCH, € U3BEACHA KaTO Hal-ChinecTBeHa u € dhopmynupana otaeaHo (Nell). CromeHar e
U MeXaHu3MbT Ha nepudpazara. Korato ce mpaBsT Bpb3KH C €3UKa, T€ ca IVIABHO Ha HUBOTO
Ha (QYHKIMOHAJTHATa TpaMaTHKa ¥ KacaiT CcaMO HSKOW €3WKOBU (YHKIUM KaTo
o0o0maBaneTo, cpbOUpaHe M JaBaHe Ha HH(poOpMalMs, BepOATU3UpaHE HA EMOIMOHAIHO
ChIIbpKaHUE.

KoncencycHusT nokymeHT Ha EBpomnelickara acomuanuss uMa IpeAuMcTBaTa Ha
JETalIHOTO M MOAPOOHO M30posiBaHE HAa HEOOXOAWMHUTE KOMYHUKATUBHU IIETTH/YMEHHS 3a
0akanmaBbpCKOTO OOyueHHEe B 3/paBeona3BaHeTo. TOW MpeacTaBisiBa  3HAYUTEITHO
MOCTWKEHUE, ThI KaTO pas3riiex/a, aHalu3upa U CUHTE3Upa KOMYHUKATUBHUTE YMEHHUS OT
pa3IMYHUTE TJIEJAHU TOYKM HA HAYKUTE, CBbpP3aHU C MEIUIMHATAa U 3PaBEONa3BaHETO U
MOCTUTAa MHTEPAUCHUILUTMHAPEH MOAX0J. BbhIpeku ye menrta 3a ch3laBaHe CHEIU(PHUYHO Ha
€3WKOBH yMEHHS TMPHCHCTBA B Mporpamara, TS HE € CBbpP3aHAa C BCHYKH CHIIECTBEHU 3a
MEIUIIMHATA U 3/IpAaBEONa3BaHETO €3UKOBU yMeHHUd. [1o OTHOIIEHHnEe Ha MOCOUYEHUTE €3UKOBU
TEXHUKU HE Ce MpaBH OMMUT Te Ja ObJaT M3YeprnaTesTHO M30pOeHU WM CIOMEHATH, a Cce
M3BEXK/IAT CAMO HSKOH OT TAX, 0€3 OIUT 32 CUCTEeMaTHU3UPAHE.

B 3akmiouenue, cien  oOCTOWHHUS aHalmM3 Ha CHIIECTBYBIIMTE TPOTpaMu  3a
KOMYHHUKAIUSl HA MEIUIIMHCKUTE U 3JpaBHU MPO(ECHOHATUCTH C MAIUEHTUTE, MOXXEM Ja
00001IMM, Y€ ca HalpaBeHH MHOXKECTBO CTBITKH 32 U3SICHABAHE M MPEIHU3HO (HOpMyIupaHe Ha
HEOOXOMMUTE KOMYHUKATUBHA YyMEHHUS, HEOOXOIUMH Ha METUIIMHCKUTE U 3ApaBHU
npodecuoHAIMCTH 32 OOIIyBaHE C MAIMEHTUTE, OMU3KUTE UM U MOJKPEISIIIUTE TH MPEXKH.
HabmoaBat ce HAKOJIKO OOIIM XPaKTEPUCTHKU Ha KOHCEHCYCHUTE TIOKyMEHTH. PaznuunHure
JOKYMEHTH C€ CTPEMAT KbM MO- 0000IIEHO WM MO-JeTallJIHO MpeACTaBsIHE Ha T€3U YMEHUS.
OOUMAT MOAX0J, KOWTO ce U3IOJI3Ba MPU CUCTEMaTH3UpaHe HA KOMYHUKATUBHUTE YMEHHUS, €
KaTeropu3UpaHeTo UM ChOOpPA3HO €TANUTE HAa KOMYHHUKAIUS MPU JICYCHUETO Ha MalUCHTHUTE.

Vcummsara Ha CKCIICPTUTE KW HU3CJICOAOBATCIIUTE Ca OMJIM HACOYEHM IJIAaBHO KBM MMPpEUU3HO
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nepuHUpaHe Ha pEJIeBaHTHUTE KOMYHUKATUBHM yMeHHMs. Excneprure ca Ha MHEHHeE, 4e
IpeJUIaraHuTe OCHOBHH Y4€OHH MPOrpaMH M PaMKHU OT KOMYHUKAaTUBHH YMEHHUSI MOTaT Ja ce
mpwjiaraT B pa3JMYHUTE BHCIIM YYWIMIIA B MEIUIMHATA W 3ApaBEONa3BAHETO CIIOPEN
MIPELEHKAaTa Ha CIEHMAIMCTUTE 10 KOMYHHKAIWsA, Ch3JaBallld W IMPUJIAralid KOHKPETHUTE
MIPOrpamu B THX.

B chiiecTByBanmrTe JOKYMEHTH M aHAIM3H, 00aye, HE € M3SICHEH MpOoOJIeMbT 3a TOBa
KaKBH €3MKOBM MEXaHM3MHM M TEXHUKHM MOraT Ja ce H3MO0N3BaT 3a MonoOpsiBaHe Ha
MMOCOYEHUTE KOMYHUKATUBHM yMeHHUs. Taka e sicHa LenTa 3a MmojaoOpsBaHe Ha OMNpeesieHU
yMeHHsI 3a 00IIyBaHe, HO HE € U35ICHEHO KaK U ¢ KaKBU €3UKOBU TEXHUKU U CPEJICTBA MOXKE J1a
ce TOCTUTHe ToBa. Ta3u mpa3HOTa B M3CIEABAHUATA MIPECTABS BH3MOXKHOCT 3a o0oraTsBaHe
Ha y4eOHHTE MporpaMh M y4eOHOTO CHIbpPXKAHWE MO KOMYHUKALUs B MEIULMHATA U
3/IpaBeola3BaHETO 4Ype3 pa3paboTBaHe Ha padOTEIIMTE €3UKOBH MEXaHU3MHU M €3UKOBHTE

TEXHUKHU U CPEACTBA 34 PAa3BUTUC HA PA3JIMUYHUTC KOMYHUKATHUBHHU YMCHUA.
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